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« Je veux qu’on rende 
leur papa à mes enfants... »

Détentrice d’une Licence en Relations Internationales à l’Universidad de las
Américas Puebla (Mexique) et d’une Maîtrise en études de genre et des
femmes à la Central European University (Hongrie) et à l’Université de Grenade
(Espagne), ALAÍDE VENCES ESTUDILLO travaille actuellement comme coordinatrice
de projets pour le compte de l’association civile féministe CIDHAL 
au Mexique, son pays d’origine et de résidence.

Au Mexique, des milliers de femmes assument seules un quotidien
extrêmement précaire et s’organisent pour faire face ensemble
à la violence des disparitions liées au trafic de drogue.

María Salvadora Navarro est une femme de petite taille. Son
regard expressif rayonne de vitalité. Bien qu’il arrive souvent que
sa voix se brise et que ses yeux se mouillent de larmes, son corps
reste droit et serein. Sa vie a basculé le 27 mai 2011, avec la dispa-
rition de son mari Mauricio Aguilar Leroux qui se trouvait alors
dans l’État de Veracruz (l’un des états du Mexique les plus ravagés
par la violence liée à la drogue). 

Angoisse et incertitude pour l’avenir
Un an après la disparition de son compagnon, Maria porte un

lourd poids sur ses épaules vivant dans l’angoisse et l’incertitude
sur le sort de son mari. En parallèle, elle a la charge de son fils aîné
qui est atteint d’un cancer et qu’elle accompagne dans son rétablis-
sement. De plus, elle doit faire face au rejet et à la stigmatisation
sociale car, dans le contexte de guerre contre le trafic de drogue, il
est présumé dans la société mexicaine que, si quelqu’un disparait
ou est exécuté, c’est parce qu’il était en rapport avec les trafiquants
de drogue. 

Suite à la disparition de Mauricio, María Salvadora a dû entiè-
rement assumer la prise en charge de leurs trois enfants, une tâche
très lourde car les jeunes se sentent très désorientés et en veulent
beaucoup à leur mère. 

« Étant donné que je ne dispose ni de moyens financiers ni de
temps pour travailler, entre la recherche de Mauricio et la maladie
de mon fils aîné, j’ai dû renoncer à envoyer deux de mes enfants à
l’école. Ma fille me le reproche et me dit que c’est de ma faute si
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elle ne peut pas faire d’études. Moi, je lui demande d’être patiente,
d’attendre un peu car pour le moment je ne peux pas la mettre à
l’école. La vérité, c’est que dans les circonstances actuelles, il
m’est impossible de chercher un emploi. Je consacre pratiquement
tout mon temps à mon fils qui est malade et dans le même temps, je
dois continuer à rechercher mon mari.1 »

Actuellement, elle ne dispose d’aucun revenu financier, car
c’était son mari qui subvenait aux besoins de la famille. Elle ne vit
que grâce à ce que ses proches lui donnent. Sa sœur lui donne parfois
de l’argent et sa mère lui apporte une aide alimentaire. L’angoisse
l’a longtemps empêchée de dormir et le stress a même failli entraîner
une paralysie faciale. Même si elle le voulait, elle n’aurait pas d’argent
pour aller consulter une psychologue. Lorsque je lui demande com-
ment elle fait pour vivre malgré tout, elle répond :

« Je ne sais pas d’où je tire autant de force, mais je me dis que
je suis toute seule et qu’il faut que j’y arrive car mes trois enfants
ont besoin de moi. Pour eux, je dois continuer. Je ne veux pas me
reposer, je ne veux pas non plus qu’ils voient ma tristesse. C’est un
luxe que je ne peux pas m’offrir. Le passé est derrière nous, il ne
faut regarder que le futur et avoir des pensées positives. Il faut que
je sois forte pour rendre leur papa à mes enfants, pour que nous
sachions où il se trouve et ce qui lui est arrivé. Je veux que mes
enfants recommencent à vivre, parce que c’est comme s’ils avaient
perdu la vie.»2

La famille de son mari l’a donné pour mort dès qu’il a cessé de
donner des nouvelles. Ils ont dit à María qu’elle avait joué et qu’elle
devait accepter d’avoir perdu, car son mari était certainement mort.
Mais elle n’a pas voulu se faire à cette idée. D’une voix triste, elle
raconte : 

« Il m’est impossible de rester sans rien faire et sans partir à sa
recherche. Je pense que s’il revenait, il serait très triste d’apprendre
que personne n’a rien fait pour le retrouver. Je désire savoir où il
est, et s’il n’est plus de ce monde, connaître au moins l’endroit où
je pourrai lui apporter une fleur3. C’est angoissant de ne pas savoir,
ni ce qui s’est passé ni où il se trouve. Parfois, je rêve de lui, et il
est vivant mais très diminué, comme s’il souffrait. »4

Un combat sans répit contre l’isolement
Quelques jours après la disparition de son mari, María est allée

faire une déclaration à la police, mais les autorités ne lui ont pas
accordé l’attention nécessaire. La police n’a pas donné suite à l’affaire.
Comme bien d’autres, son dossier est resté plusieurs mois dans un
classeur. Devant l’incompétence des autorités, elle a décidé de rendre
cette affaire publique, malgré les pressions exercées par la police
pour la faire renoncer à cette action. 

María a entrepris un combat sans répit pour retrouver son mari.
Cherchant des soutiens, elle a rejoint le Mouvement pour la Paix et
la Justice qui a été créé par les proches de personnes disparues ou
assassinées au cours de la guerre contre le trafic de drogue au
Mexique. Elle a trouvé du réconfort au sein de ce mouvement.
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María témoigne à cet égard : 
« Quand je me trouve en compagnie de personnes de ce mouvement,

je me sens forte, accompagnée, et je n’ai plus le sentiment d’être
isolée ». Dans le cadre de ce mouvement, elle a rencontré d’autres
femmes qui ont, elles aussi, perdu leur époux ou leurs enfants.
« Lorsque nous sommes toutes ensemble, j’ai un sentiment d’espoir.
Nulle part ailleurs je ne retrouve la force qu’ils me donnent. C’est
le seul endroit où je puisse parler de ma douleur et où je me sente
comprise. »5

Des milliers de morts et de disparitions
Le visage de María n’est qu’un parmi ceux de ces milliers de

femmes qui, comme elle, ont perdu leurs proches dans le cadre de
la guerre contre le trafic de drogue au Mexique. À Ciudad Juárez
par exemple, on estime qu’actuellement, la violence liée à la drogue
a déjà entraîné le deuil de 9 000 mères.6

Sur une période de cinq ans en moyenne, la guerre contre le trafic
de drogue au Mexique a provoqué 50 000 morts, 20 000 disparitions
ainsi que le déplacement d’un million et demi de personnes. La
majorité des morts sont des hommes en âge de procréer. On estime
que 23% des personnes exécutées avaient entre douze et vingt-quatre
ans et que 40% avaient entre vingt-cinq et trente-cinq ans.7 En mourant
ou en disparaissant, beaucoup de ces hommes laissent derrière eux
des épouses et des enfants. 

En perdant leurs maris, ces veuves de guerre ont perdu une part
importante de leur revenus économiques car ce sont généralement
les maris qui assurent tout ou partie des revenus familiaux.8 Les
organismes sociaux qui apportent un soutien psychologique à ces
femmes disent qu’un grand nombre de celles qui ont perdu leurs
maris, finissent dans la misère et dans l’abandon, recluses chez
elles, dans la dépression et terrifiées à l’idée que ceux qui ont tué
leurs proches reviennent les tuer, elles, et ce qui reste de leurs
familles. Ces femmes forment un groupe critique en situation de
vulnérabilité. Sans possibilité de travail ni opportunités de guérir
de leur douleur. Les autorités ne mettent pas en œuvre de mesures
spécifiques envers ces veuves et leurs familles. Elles ne sont pas
non plus comptabilisées dans les statistiques en tant que victimes
de cette guerre. Elles sont mises au ban de la société alors que leur
situation peut déclencher des violences psychologiques bien plus
graves, avec des répercussions sur leur vie et sur celle de leurs
enfants. 

Les veuves de ceux qui ont disparu ou ont été exécutés au cours de
cette guerre demeurent invisibles aux yeux du gouvernement fédéral.
Leurs besoins ne sont pas considérés comme étant des priorités
dans la stratégie mise en place par le gouvernement fédéral pour
combattre le crime organisé. Bien que l’on ne dispose pas de chiffres
précis, on estime que les femmes constituent une part minoritaire
des personnes assassinées au Mexique dans le cadre de cette guerre,
et « cependant, elle constituent la majorité de ceux qui signalent
les disparitions, assassinats et violations des droits humains. »9



10. Laura Carlsen, « From sur-
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Confronting Violence in
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tiative, page 8, édition du 12
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A m e r i c a s D e l g a t i o n -
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11. Ibid.

12. Ibid.

13. Laura Carlsen, « Las víc-
timas invisibles de la guerra
de las drogas », Ibid., 38.

S’organiser en défenseures des droits humains
Réunies par leur intérêt commun, de nombreuses mères et

veuves de disparus se sont organisées pour exiger que justice soit
faite pour la perte de leurs proches et sont devenues des défenseures
des droits humains. Elles s’organisent pour enquêter elles-mêmes
sur les faits qui ont abouti à la disparition de leurs proches. Elles se
constituent fréquemment en collectifs, groupes de soutien, voire en
associations de défense. La quête de justice les place en situation
de force car elles assument un rôle de leadership, ce qui est un fait
particulièrement surprenant si l’on considère que pour beaucoup
d’entre elles, c’est la première fois qu’elles osent parler en public
et prendre part à une action politique. 

En exigeant que justice soit faite, ces défenseures des droits
humains doivent faire face à l’impunité et à la complicité des fonc-
tionnaires d’état avec le crime organisé. Au Mexique, 95% des
crimes restent impunis, la plupart des plaintes pour crimes et dis-
paritions sont classées car ces plaintes ne font jamais l’objet
d’enquêtes de la part des autorités concernées.10 Pour ces femmes,
il est encore beaucoup plus difficile d’affronter une action en justice
en raison de la discrimination envers leur sexe qui est tellement
enracinée dans les organismes judiciaires. Lorsqu’elles portent
plainte, elles subissent généralement des violences sous des formes
diverses, telles que harcèlements, viols, arrestations illégales,
menaces à leur encontre et/ou à l’encontre de leurs familles, voire
dans certains cas, elles sont assassinées.11 Les défenseures des
droits humains ont répondu, dans le cadre d’une enquête, que le
gouvernement et les forces de sécurité étaient responsables de plus
de la moitié des menaces et des actes de violence à leur encontre.12

Un soutien indispensable
Il est indispensable d’intégrer une approche sans discrimination

dans la stratégie de lutte contre le crime organisé au Mexique pour
garantir la sécurité des veuves et des mères qui ont perdu leurs êtres
chers ; à défaut, cette guerre se poursuivra, en étant comme jusqu’à
présent, un prétexte pour fragiliser leurs droits. Cette bataille ne
sera pas facile à mener. En tant que société, nous pouvons contribuer
à rendre cette approche possible, en nous solidarisant avec les
actions entreprises par les défenseures des droits humains et en
fournissant des moyens matériels ou financiers à leur cause. 

Le soutien de la communauté internationale peut nous apporter
une aide stratégique dans la diffusion des actions entreprises par les
groupes des défenseures des droits humains, dans la dénonciation
des actes d’impunité de l’État, afin que le gouvernement mexicain
adopte des mesures spécifiques pour les femmes dans sa stratégie
de sécurité nationale. De même, la mobilisation des ressources par
le biais de la coopération pour le développement est tout à fait
essentielle pour le soutien de cette cause et c’est la raison pour
laquelle un appel est lancé aux gouvernements des pays les plus
riches afin qu’ils fournissent des moyens financiers et techniques
pour la défense des droits humains des femmes du Mexique.13
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À PARAÎTRE EN SEPTEMBRE :

Dossiers et documents 
de la Revue Quart Monde N° 19 :

TOUS CITOYENS POUR UNE EUROPE ACTIVE 
CONTRE LA MISÈRE

ACTES DE L'UNIVERSITÉ POPULAIRE QUART MONDE 
EUROPÉENNE ORGANISÉE À BRUXELLES LE 5 MARS 2012

Dans un contexte de grave crise économique et financière,
les personnes les plus pauvres sont de plus en plus laissées
pour compte, stigmatisées et contrôlées en Europe. Cette
dernière ne se construira pas comme une Europe des droits
de l'homme, de la démocratie et de la paix, si les plus pau-
vres ne sont pas là. 

Le 5 mars 2012, cent vingt représentants de dix pays ont
témoigné de leur mobilisation pour la dignité humaine et les
droits des citoyens. Ils ont dialogué avec des responsables
européens. « Nous, élus, nous devons vous écouter et faire
des lois en tenant compte de vos témoignages » a affirmé
l'une de ces responsables.

À commander aux Éditions Quart Monde : 
www.editionsquartmonde.org
8 Euros



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




